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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16) In this we have known the love of God, because that One laid down His life on 

behalf of us; and we are indebted to lay down our lives on behalf of the brothers. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
17) But whoever should have the sustenance of the world, and should observe his 

brother having need, and should close up his bowels from him, how is the love of 
God dwelling in him? 
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18) My little children, we should not love in word neither in tongue, but in work and in 

truth. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
19) And in this we know that we are from out of the truth, and we will persuade our 

hearts before Him,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20) because if our heart should condemn us, that God is greater than our heart and 

knows all things. 
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21) Beloved, if our heart should not condemn us, we have confidence toward God,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22) and whatever we should ask, we are receiving from Him, because we are keeping 

His commandments and we are doing the things pleasing before Him. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
23) And this is His commandment that we should believe in the name of His Son Jesus 

Christ, and we should love one another, according as He gave commandment to us. 
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24) And the one keeping His commandments is dwelling in Him, and He in him.  And in 

this we know that He is dwelling in us, from out of the Spirit Whom He gave to us. 
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16) ejn   touvtw/    ejgnwvkamen    th;n   ajgavphn   [tou`   Qeou`],     o{ti      ejkeìno"   
 in        this     we have known    the        love         [the    of God],   because    that One    
 
 uJpe;r          hJmwǹ   th;n   yuch;n   aujtou ̀  e[qhke(n):   kai;   hJmeì"   ojfeivlomen    
 on behalf of     us        the        life       of Him   laid down;     and       we       are indebted    
 
 uJpe;r          twǹ   ajdelfw`n   ta;"   yuca;"    tiqevnai       (qeìnai).  
 on behalf of    the      brothers      the       lives     to lay down   (to lay down). 
 
 
 
17) o}"     dÆ    a]n       e[ch/       to;n           bivon          tou`   kovsmou,   kai;    
 who   but   ever   should have   the      sustenance of life    the    of world,    and    
 
 qewrh`/                  to;n   ajdelfo;n   aujtou`   creivan   e[conta,   kai;    
 should be observing   the       brother      of him       need        having,     and    
 
 kleivsh/           ta;   splavgcna   aujtoù    ajpÆ   aujtou`,    pw`"    hJ   ajgavph   tou ̀  
 should close up   the       bowels        of him    from      him,        how    the     love        the    
 
 Qeou`      mevnei     ejn   aujtẁ/É  
 of God   is dwelling   in      him? 
 
 
 
18) tekniva          [mou],   mh;    ajgapw`men     lovgw/   mhde;    th/̀   glwvssh/,   ajll j   
 little children   [of me],   not   we should love   word    neither     the     tongue,      but    
 
 (ajlla;   ejn)   e[rgw/   kai;   ajlhqeiva/.  
 (but        in)     work     and       truth. 
 
 
 
19) kai;   ejn   touvtw/   ginwvskomen   (gnwsovmeqa)   o{ti     ejk    th`"   ajlhqeiva"    
 and     in       this          we know        (we will know)   that    out of    the         truth    
 
 ejsmevn,   kai;   e[mprosqen   aujtou`     peivsomen      ta;~   (th;n)   kardiva~    
 we are,     and         before           Him    we will persuade    the      (the)       hearts    
 
 (kardivan)   hJmwǹ,  
 (heart)            of us,    
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20) o{ti       eja;n   kataginwvskh/   hJmẁn    hJ   kardiva,     o{ti    meivzwn   ejsti;n   oJ   
 because    if      should condemn    of us     the    heart,          that      greater        is       the    
 
 Qeo;"   th̀"   kardiva"   hJmẁn,   kai;   ginwvskei   pavnta.  
 God        the        heart        of us,     and    is knowing   all things. 
 
 
21) ajgaphtoiv,   eja;n   hJ   kardiva   hJmẁn   mh;   kataginwvskh/   [hJmwǹ],    
 beloved,           if     the     heart       of us     not   should condemn    [of us],    
 
 parrhsivan   e[comen   pro;"   to;n   Qeovn,  
 confidence       we have       to       the      God, 
 
  
22) kai;     o}     eja;n     aijtw`men,      lambavnomen    parj    (ajpÆ)   aujtou`,     o{ti   
 and    what   ever   we should ask,   we are receiving   from    (from)     Him,      because    
 
 ta;"     ejntola;"       aujtou`     throu`men,     kai;   ta;      ajresta;     ejnwvpion   
 the    commandments   of Him    we are keeping,   and    the   pleasing things    before    
 
 aujtou`   poiou`men. 
 Him       we are doing. 
  
 
23) kai;   au{th   ejsti;n  hJ       ejntolh;       aujtoù,   i{na    pisteuvswmen    tw/̀   
 and      this         is      the   commandment   of Him,    that   we should believe   the    
 
 ojnovmati   tou ̀  uiJou ̀   aujtou`    jIhsou`   Cristou`,   kai;    ajgapẁmen    
 name           the    of Son    of Him     Jesus         Christ,       and   we should love    
 
 ajllhvlou",       kaqw;"      e[dwken      ejntolh;n     hJmìn.  
 one another,    according as   He gave   commandment   to us. 
 
 
24) kai;      oJ      thrẁn   ta;"     ejntola;"       aujtou`   ejn   aujtẁ/     mevnei,     kai;   
 and   the one   keeping    the   commandments   of Him     in     Him    is dwelling,    and    
 
 aujto;"   ejn   aujtẁ/.   kai;   ejn   touvtw/   ginwvskomen   o{ti       mevnei       ejn   
 He           in      him.      and     in       this          we know        that   He is dwelling   in   
 
 hJmi`n,     ejk   tou`   Pneuvmato"     ou|    hJmìn   e[dwken. 
  us,       out of    the          Spirit         Whom   to us     He gave. 
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16)                              ejn touvtw/ =  
          in     this 
 
                    ejgnwvkamen  
    we have known 
 
                                    th;n  
                the 
 
                             ajgavphn  
          love 
 
                                     [tou`  
       [the 
 
                                  Qeou`],  
                        of God], 
 
                                                   =  o{ti  
              because 
 
                                                    ejkei`no"  
               that One 
 
                                                               uJpe;r      hJmw`n  
                       over                    us 
                                                                              on behalf of 
      
 
                                                                    th;n  
              the 
 
                                                                  yuch;n  

        soul    
                life 
 
                                                                          aujtou ̀ 
          of Him 
 
 
                                                      e[qhke(n): 
                            placed  
                            laid down; 
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16) cont.           kai;  
                             and 
 
                            hJmei`"  
                              we 
 
                     ojfeivlomen 
             are owing  
                           are indebted 
 
                                       uJpe;r 

       over  
                                     on behalf of 
 
                                                             tw`n  
                 the 
 
                                                       ajdelfw`n  
         brothers 
 
                                          ta;"  
                                    the 
 
                                        yuca;"  
                                                                    souls 
           lives 
 
                           tiqevnai     (qeìnai).  
          to place                 (to place)      
                                 to lay down  (to lay down). 
 
17)                                              o}"  
              who 
 
                       dÆ  
         but 
 
                                              a]n  
                 ever 
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17) cont.                                         e[ch/  
                               should have 
 
                                                         to;n  
                                 the 
 
                                                       bivon  
                                        livelihood     
                                          sustenance of life 
 
                                                             tou`  
                           the 
 
                                                       kovsmou, 
                             system 
                               of world, 
 
                                                  kai;  
                       and 
 
                                                qewrh/̀  
                                      should be beholding        

                should be observing 
 
                                                               to;n  
                              the 
 
                                                         ajdelfo;n  
                                  brother 
 
                                                               aujtou`  
                             of him 
 
                                                              creivan  
                   need 
 
                                                          e[conta,  
                        having, 
 
                                                 kai;  
                                 and 
 
 
 
 
 



I John 3:16-24 
 Diagram (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
17) cont.                                    kleivsh/  
                            should be locking 

                   should close up 
 
                                                              ta;  
                            the 
 
                                                     splavgcna  
                               intestines 

                        bowels 
 
                                                            aujtou`  
                         of him 
 
                                                 ajpÆ  aujtou`,  
                    from     him, 
 
                             pw`"  
       how 
 
                  hJ  
             the 
 
                 ajgavph  
                        love 
 
               toù  
           the 
 
               Qeou ̀ 
          of God 
 
                         mevnei  
         is dwelling 
 
                           ejn aujtw`/É =  
               in    him? 
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18)                  tekniva  
        little-offsprings 

little children 
 
                            [mou],  
               [of me], 
 
                             mh;  
       not 
 
                       ajgapw`men  
       we should love 
 
                                   lovgw/  
              a saying 

         word 
 
                                   mhde;  
             neither 
 
                                         th/̀  
           the 
 
                                   glwvssh/,  
                tongue, 
 
                            ajll j (ajlla;  
                 but     (but 
 
                                      ejn)  
        in) 
 
                            e[rgw/  
                                act 
                                     work 
 
                             kai;  
       and 
 
                          ajlhqeiva/. 
                 truth. 
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19)                  kai;  
         and 
 
                                 ejn touvtw/ =   
            in     this 
 
                      ginwvskomen               (gnwsovmeqa)  
           we know                        (we will know) 
 
                                                   =  o{ti  
                                        that 
 
                                                             ejk  
                                   out of 
 
                                                                      th`"  
                                       the 
 
                                                               ajlhqeiva"  
                                 truth 
 
                                                      ejsmevn,  
                            we are, 
 
 
 
                                                      kai;  
                            and 
 
                                                           e[mprosqen aujtou`  
                         in-toward-place       Him 

                     before         
 
 
                                                   peivsomen  
                              we will persuade 
 
                                                             ta;~  (th;n)  
                            the    (the) 
 
                                                      kardiva~ (kardivan) 
                              hearts        (heart) 
  
                                                          hJmw`n,  
                      of us, 
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20)                                                      o{ti  
                                  that 
 
                                                          eja;n  
                                   if 
 
                                                                        kataginwvskh/  
                                                          should-be-down-knowing             

                                 should condemn 
 
                                                             hJmw`n  
                of us 
                                                       hJ  
                             the 
 
                                                      kardiva,  
                              heart, 
 
                                             o{ti  
                that 
 
                                                     meivzwn  
                 greater 
 
                                                ejsti;n  
             is 
 
                                            oJ  
              the 
 
                                          Qeo;"  
              God 
 
                                                                th`"  
                               the 
 
                                                           kardiva"  
               heart 
 
                                                                hJmẁn,  
         of us, 
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20) cont.                                       kai;  
            and 
 
                                               ginwvskei  
       is knowing 
 
                                                       pavnta.  
                 all things. 
21)                         ajgaphtoiv,  
         loved ones 
       beloved, 
                                                    eja;n  
                if 
                                                                 hJ  
                              the 
 
                                                          kardiva  
                         heart 
 
                                                                  hJmẁn  
                                 of us 
                                                                       mh;  
                            not 
 
                                                           kataginwvskh/  
                       should be down-knowing 
                      should condemn 
 
                                                                     [hJmw`n],  
                [of us], 
                                     parrhsivan  
                            boldness 
                                                confidence 
 
                              e[comen  
        we have 
 
                                   pro;"  
                 to 
 
                                       to;n  
         the 
 
                                    Qeovn,  
                 God, 
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22)                             kai;  
         and 
 
                                           o}    eja;n  
                      what  ever 
 
                                                 aijtẁmen, 
         we should request 
       we should ask, 
 
                               lambavnomen  
             we are getting 

   we are receiving 
 
                                             parj   (ajpÆ) aujtou`,  
                from   (from ) Him, 
 
                                      o{ti  
                because 
                                                      ta;"  
                  the 
 
                                                   ejntola;"  
                  directions 

 commandments 
 
                                                         aujtou`  
          of Him 
                                    throùmen,  
             we are keeping, 
 
                                        kai;  
                                and 
                                                      ta;  
                  the 
 
                                                  ajresta;  
       pleasing things 
 
                                                    ejnwvpion   aujtou ̀ 
                   in-view             Him 

          before       
 
                                        poiou`men.  
         we are doing. 
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23)                          kai;  
      and 
 
                                   au{th =  
                this 
 
                                ejsti;n  
                         is 
 
                           hJ  
                         the 
 
                           ejntolh;  
       direction 
                               commandment 
 
                                 aujtou,̀  
                      of Him, 
                                                 =   i{na  
                 that 
 
                                                pisteuvswmen  
       we should believe 
 
                                                                tẁ/  
         the 
 
                                                         ojnovmati  
              name 
                                                                   toù  
             the 
 
                                                                 uiJou ̀ = 
                   of Son 
 
                                                                  aujtou ̀ 
           of Him 
                                                                               =  jIhsou ̀Cristou`,  
                      Jesus      anointed 

             Christ, 
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23) cont.                                         kai;  
               and 
 
                                                ajgapẁmen  
       we should love 
 
                                                         ajllhvlou",  
          on another, 
 
                                                   kaqw;"  
         according as 
 
                                                       e[dwken  
                  He gave 
 
                                                             ejntolh;n  
                      direction 

    commandment 
 
                                                      hJmìn.  
                  to us. 
24)                     kai;  
            and 
                   oJ  
            the one 
 
                     thrwǹ  
       keeping 
                                         ta;"  
                       the 
 
                                    ejntola;"  
       directions 
                                          commandments 
 
                                          aujtou`  
                       of Him 
 
                              ejn aujtw/̀  
                   in   Him 
 
                       mevnei,  
      is dwelling, 
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24) cont.             kai;  
           and 
 
                      aujto;"  
            He 
 
                                  ejn aujtẁ/.  
             in    him. 
 
               kai;  
          and 
 
                            ejn touvtw/ =  
                                    in     this 
 
              ginwvskomen  
            we know 
 
                    o{ti  
      that 
 
                   mevnei  
         He is dwelling 
 
                         ejn hJmi`n,  
             in    us, 
 
                                              =  ejk  
                   out of 
 
                                                      toù  
                  the 
 
                                              Pneuvmato"  
                       Spirit 
 
                                                    ou|  
                      Whom 
 
                                                        hJmìn  
                    to us 
 
                                                  e[dwken. 
                       He gave. 
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